
Глава 12. ИС1. Принц, цветок и сопротивление – 2

Тепло.

Держа вас за руку, девушка привела вас в место, наполненное теплом. Вы, проводя холодные
ночи на улице, давно не ощущали такого комфорта.

В камине тихо потрескивали дрова, а на висевшей над огнем сковороде шипели три ломтика
бекона. У вас потекла слюна от аромата и звука шипения.

Пока вы отвлеклись на бекон, женщина-наемница, готовившая еду у камина, постучала ложкой
по сковороде.

У нее рыжие волосы, похожие на мерцающее пламя, большой шрам, пересекающий все лицо,
свирепые глаза, а также легкая, но прочная кожаная броня.

Вы сразу вспомнили способ оценки боевой мощи, которому вас научил мальчик-рыцарь.
Например, был ли человек вооружен мечом, и если да, то насколько изношена была рукоять.

На поясе у женщины-наемницы действительно висел меч, рукоять которого была сильно
изношена. Если следовать словам мальчика-рыцаря, она, похоже, была «ветераном среднего
звена среди наемников».

В те времена, когда вы были вторым принцем, такой человек не имел бы значения, но теперь,
когда у вас не было ни власти, ни денег, она представляла собой серьезную угрозу. Если она
окажется настроена враждебно, ситуация может оказаться действительно опасной.

Когда вы напряглись, готовясь использовать свою ману, внезапно заговорила девушка, которая
привела вас сюда:

— Ронья, я вернулась!

— Сентра, кто это рядом с тобой? Еще одна бездомная собака, которую ты подобрала на улице?

— Не говори так! Невежливо так говорить о людях!

— Если он в лохмотьях и голоден, то он ничем не отличается от бездомной собаки. Ты, скажи
свое имя.

Вы ненадолго заколебались. Ваше имя, когда-то являвшееся предметом гордости, в этом мире
имело другое значение.



Когда вы молча закусили губу, в глазах Роньи, женщины-наемницы, мелькнула явная
враждебность. В конце концов, человек, который даже не мог назвать свое имя, был явно
подозрительным.

Но в этот момент вы ощутили, как кто-то нежно коснулся тыльной стороны вашей ладони.

Несмотря на внутреннее удивление, вы притворились спокойным и перевели взгляд. Когда вы
это сделали, вы увидели, как Сентра, девушка, которая проявляла к вам доброту, слегка
коснулась вашей руки.

Даже этот легкий контакт придал вам смелости. Казалось, что она говорила вам: «Все в
порядке».

— …Ирид.

— Ирид? Как император-иссушитель Ирид?

— …

— Неудивительно, что ты колебался. У любого человека сложится плохое впечатление, стоит
услышать это имя. Жить с таким именем… Тебе правда не повезло, а?

Ронья усмехнулась, а затем заговорила более низким и угрожающим тоном:

— Не создавай проблем и тихо уходи. Возможно, Сентра и хочет помогать каждому нищему,
которого встретит, но я не такая. Я лучше убью таких, как ты.

— Хватит!

Сентра вскочила между вами и Роньей.

— Я ценю твою заботу, Ронья. Но Ирид кажется хорошим человеком. Ни к чему излишняя
осторожность!

— С чего ты так решила?

— Когда я спрыгнула с третьего этажа… он отвернулся, как джентльмен. Пойдем, Ирид! О,
ничего, если я обращаюсь к тебе без формальностей? Иди сюда! У нас сегодня очень вкусное
рагу!

Девушка снова увела вас за собой нежным прикосновением, сияющей улыбкой и слабым



ароматом розмарина, который коснулся вашего носа.

 

* * *

 

Позиция принца империи означала постоянные встречи со многими людьми.

Конечно, в их число входили и женщины. Императорской семьи это касалось в первую очередь,
поскольку они активно использовали браки по расчету.

Второй принц Ирид повстречал многих благородных дам и понял саму их природу. Сильный
запах парфюма, маска притворства, жажда власти и симуляция несчастных случаев в попытке
инициировать физический контакт.

Ирид ни разу не почувствовал, как трепещет его сердце. Их намерения были слишком
вопиющими; эти глаза смотрели на Ирида так, будто он был всего лишь сундуком с
сокровищами.

Однажды Ирид наверняка женится по расчету, поэтому он совсем разуверился в таком
чувстве, как любовь.

…так что слабый трепет сердца, который он почувствовал сейчас, должно быть, был какой-то
ошибкой.

— Как тебе рагу?

Сентра смотрела, как Ирид ест, опустив подбородок на две руки, из-за чего ее лицо
напоминало распустившийся цветок. Ее круглые глаза были ясными и лишенными всякого
притворства.

— Очень вкусно. Действительно превосходное… блюдо.

Ирид обнаружил, что не может смотреть ей прямо в глаза; это был взгляд, в котором не было
ни устрашения, ни резкости. Его сердце бешено колотилось, и он чувствовал, как его эмоции
движутся в необычном направлении.

Он убеждал себя, что это произошло потому, что его разум был потрясен первым в жизни
нищим опытом, что привело к тому, что он слишком остро отреагировал на простую доброту.



Второй принц неоднократно пытался успокоить свои эмоции.

— Какое облегчение. Я боялась, что блюдо может не соответствовать твоему вкусу!

— Я не в том положении, чтобы быть придирчивым. Все, что мне подадут, будет хорошо. Кроме
того, я не хочу быть настолько бесстыдным, чтобы требовать большего от того, кто мне
помогает.

— Видишь, я знала, что ты хороший человек! Ронья все время меня пилит: «Ты недостаточно
осторожна», но у меня просто другой образ мышления, понимаешь? Я была права! Ирид
оказался хорошим человеком!

По-видимому, довольная ответом Ирида, Сентра с радостью похвалила свое собственное
суждение.

Ему было странно слышать, что его назвали хорошим человеком только за то, что он проявил
скромность. Был ли он когда-нибудь так смущен тем, что его хвалили за что-то столь
фундаментальное?

Слушая болтовню Сентры, Ирид зачерпнул еще одну ложку рагу. Оно было не таким
изысканным, как блюда, которые он пробовал раньше, но тепло, разливающееся по желудку,
было приятным.

Похоже, в блюде было изрядное количество мяса, оставляющего жирный привкус. И, похоже,
там была какая-то трава, которая смягчала вкус. Может быть, это была белая трава?

— Кстати, ты правда не заглянул мне под юбку, да?

— Кха-кха! Пх… Кха-кха-кха!

Ирид подавился рагу, которое он смаковал, и на него напал внезапный приступ кашля.

— О боже! П-прости! Я просто спросила… Вот, возьми воды!

— Кхе-кхе-кхе… Не задавай.. такие вопросы… так внезапно…

— Вот, выпей немного воды. Я постучу тебе по спине. Ах, или мне следует бить тебя по животу?

Сентра постучала Ирида по спине, заставив все его тело трястись. Опасаясь, что он теперь
может подавиться и водой, Ирид жестом велел ей остановиться.



Ирид выпил воды, чтобы успокоить приступ кашля.

— Ха-а-а, фух…

— Значит, ты действительно не видел, да?

— Разве ты сама не упомянула перед наемницей, что я не делал этого?

— Я не была точно уверена, а просто выпалила это. Я боялась, что Ронья может тебя выгнать.
Итак, твой ответ?

— Я ничего не видел.

— Уф, хорошо, что не видел. А то застукал бы без нижнего белья.

— Нет, я точно видел черные…

— Так ты видел!

Пойманный в ловушку ее настойчивых вопросов, Ирид тихо склонил голову.

Черный цвет. Оборки. Маленькая красная лента. Немного полупрозрачные.

Это было незабываемое сочетание.

Сентра запнулась, слегка покраснев.

— Я-я спросила не просто так, понимаешь… Типа, люди могут неправильно понять, верно? Я-
якобы кто-то, носящий такое нижнее белье, занимается таким и сяким… И тому подобное! Я
хотела прояснить это заблуждение.

— У меня никогда не было такого заблуждения!

У него не было и мысли о том, что «пикантное нижнее белье определенно означало, что она
развратная женщина».

Для Ирида это не было чем-то новым. Он часто сталкивался с благородными дамами в смелом
нижнем белье в рамках их агрессивных подкатов. Однако он никогда раньше не чувствовал
себя настолько смущенным.



— У меня нет денег, но я хочу носить красивую одежду. Например, красивое платье или
украшение… Что-то такое! А нижнее белье оказалось самым дешевым… Понимаешь?

— Хватит, хватит!

Ирид остановил этот выброс лишней информации с болезненным выражением лица. Он
испугался того, как много еще может раскрыть эта наивная девушка.

Теперь он понял, почему наемница Ронья переживала за Сентру.

 

* * *

 

— СУ-У-У-У-У-У-У! ЛЭЗ ГО-О-О-О-О-О-О!

— Разве тот факт, что принц увидел трусики, является чем-то, чему стоит так радоваться?!

Меня не волновало, считает ли глава Башни меня сумасшедшим или нет.

Как создатель, я защитил свою гордость.

Глава Башни ударила меня, принявшего победную позу, по голове и сказала:

— Кхм, так… ты планировал соблазнить принца таким образом и заполучить Сердце Дракона?

Взгляд «так ты гей?», второй сезон. Это была недопустимая клевета.

Я решительно покачал головой.

— Нет.

— Тогда какой у тебя план?

Судя по вопросу главы Башни, она наконец-то проявила интерес к НРИ, поэтому я открыто
поделился своим планом:



— Во-первых, сценарий, о котором я изначально думал, идет к черту.

— Идет к черту?

Да, все можно смыть в унитаз.

Я готов был признать поражение. Принц слишком умело избегал игровые события. Даже если
бы я сейчас начал плести сюжет, времени на него не хватило бы.

Разве это не должен был быть трехчасовой тизер? Заложив основу и разбросав интересные
события, продемонстрировав тем самым величие Магии Иллюзий, я планировал завершить
сеанс с помощью оборвавшейся концовки.

Однако непредсказуемое поведение второго принца лишило меня времени.

Мне нужно было в короткие сроки продвинуть сюжет и сделать сеанс веселым и
содержательным. Мне нужно было заставить его снова захотеть играть. Это была единственная
мысль, которая не давала мне покоя.

К счастью, теперь у меня был поводок. Принц был на удивление уязвим к физическому
контакту. Было ясно как день, что его мозг, казалось, перегружался всякий раз, когда Сентра
просто брала его за руку, хотя она даже не стреляла каким-нибудь Гипнотическим Лучом.

Если что-то шло наперекосяк или ситуация становилась неловкой, мне просто нужно было
схватить его за руку!

— Уровень его привязанности еще недостаточно высок. Мне нужно еще немного расширить
основу персонажа Сентры, и как только связь с игроком станет сильнее, я смогу
спровоцировать инцидент. Наверное, где-то… еще через два сеанса.

— Я ничего не поняла, даже после этих объяснений… М-м-м, но знаешь…

— Да?

— Насчет модели Сентры… нормально ли было использовать за основу Харт?

— Хм, конечно.

После недолгого размышления я небрежно отмахнулся.

Действительно, какие могут возникнуть проблемы? Второй принц никогда не видел Харт-чан.
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